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SZENTESI LAP. 
VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Elap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőség­
hez, a pénzküldemények a kiadóhivatalhoz intézendők. 

E l ő f i z e t é s i á r a k : 
Egész évre 4 írt. 
Fél évre 2 frt 
Negyed évre 1 frt. 

H i r d e t é s i á r a k : 
A három hasábra terjedő petitsorért egyszeri hirdetés­
nél 6 kr., a két hasábosért 12 kr., egy hasábosért 

8 kr. számíttatik. 

Bélyegdij minden egyes beigtatástól 30 kr. 

Megjelenik e lap betenkint vasárnap egy iveo. 

A „Nyílttériben a háromhasábos petitsor igtatási dija 
15 kr. o. é. 

A polgári iskola Szentesen. 
II. 

Bizonyos dolog, hogy városunk polgárai a \ 

I 
polgári iskolát és gymnáziumot csak ugy mél­
tatták, mmt elkészítőt a tudományos pályákra, 
vagyis, csak azok járatják gyermekeiket iskolá­
ba, kik azokat valamelyik tudományos pályán 
óhajtották kenyér keresethez juttatni, mig a 
földmű vésnek, mesterembernek koránt se tartot­
ták szükségesnek az iskolai képzettséget 

Ez a nagy kérdés fejti meg, hogy polgári 
iskolánk se o ly népes nem volt, mint i ly nagy 
városban várni lehetne, se a nagy közönség-
nél nem keltett kellő érdekeltséget. 

Csak egy tekintetet kell vetnünk a pol­
gári iskolában elő adott tantárgyakra s látni 
fogjuk, hogy azokat más időben alig nélkülöz­
heti értelmes foldmives v a g y iparos. 

Taníttatnak a polgári iskolában: magyar 
nyelvtan, irály tan, különféle ügyiratok szerkesz­
tése, a magyar költészeti és szónoklati müvek 
ösmertetése, méltatása, s irodalom történet. — 
Német nyelv. — Számtanból a tört számokkal 
való müveletek, viszonyok, arányok, hármas 
szabály, kamatszámítás, az európai mértékek és 
pénzek ösmerete. határidő számítás, a társaság 
és elegyités szabályai, hatványozás, gyökvonás, 
számtani sorok, logaritmusok megértése, kama­
tos kamat számítás, továbbá a váltó, évjáradék, 
törlesztési számitások, a biztosító társulatok és 
takarékpénztári intézetek ösmertetése, — végre 

az egyszerű, és kettős köunyvvitel. — Mértan-
ból, sikmérések, térmérések számításokkal, ugy 
a foldásásnál töltések és épületlak köbszerinti 
számítása, mindennemű terjiletszámitások, lejt­
mérések, alkalmazva a földszini mérések, alag-
cso'vezés, mocsárok kiszárítására stb. 

Földrajzból: Magyarország, a birodalom s 
egész földgömb phisikai és politikai földrajza. 
— Történelemből: Magyarország története, a 
világ legnevezetesebb férfiainak élet leírása s vi­
lág história — továbbá statistika, legfőkép a 
Magyarbirodalom területéről, természeti minemű­
ségéről, népességi viszonyairól, a nép anyagi, 
szellemi, erkölcsi közműveltségéről, az állam ház­
tartásról és a hadi erőről. 

Termény rajzból, főként az iparűzésben hasz­
náltatni szokott ásványok ösmertetése, a neve­
zetesebb sziklafajok és földnemek ösmertetése 
és a földtörténete, — azután a mezei gazdaság­
ban és iparban használtatni, szokott növények, 
átalában a hasznos és mérges növények ösmer­
tetése, — s végre állattan, a mezei gazdaság­
ban és iparban leginkább használt állatpéldá­
nyok különböző ösmertetéséről. A természettan­
ból : a sswrve* és szervetlen .vegytan, különösen 
a gazdaságban és iparban alkalmazui kellő ve­
gyületek ösmertetése, továbbá a természet áta-
lános törvényei, egyensúly-, mozgás-, nyugvás­
tan, különösen a géptan, a hang, erő, fény, de-
lejesség, villanyosság és a légkör tüneményei. 
A jogtanból: az ország közjoga, a Magyarbiro­
dalom szerkezetéről, alkotmányáról, nép képvi­
seletéiül, kormányáról, és kormányzásáról, — 

I azután az örökösödési, szerződési, telekkönyvi 
és büntetőjog, váltójog és csőd törvény főbb vo­
násaiban, a birói szervezet és perrendtartás rö­
viden. Rajzból : szabadkézi rajz, egyenes és gör-

j be vonalakból képzett ábrák, növények, állatok, 
ékítmények rajzolása, természet után való raj-

j zolás, a távlati és árnyékolási rajz, mértani rajz, 
! a körről, a körből alakitható és körbeirt ábrák­

ról, épület- tér és homlok rajzok, eszközök, gép­
részek, egyszerű gépek, épületek és helyzetek 
rajzai. Taníttatik még szépírás, ének kotta ta­
nítással, test és fegyvergyakorlatok. — A z egész 

| tanfolyam alatt tanittatik a vallástan a külön 
j böző hitfelekezetü lelkészek által, — a gymna-
| ziinni tanfolyamon levőknek előadatik a latin 
' és görögnyelv, — végre mint nem kötelezett 
| tantárgy tanittatik a francia nyelv. 

Csak e futó [pillanat meggyőzhet minden­
kit arról, mily tömérdek kellemes kincs az, a 
mi egy hat osztályú polgári iskolában a tanulni 

' vágyó tanuló ifjúság közt szét szóratik, meg-
! győzhet mindenkit arról, mennyivel gyarapodik 

egy város anyagi és szellemi tőkéje, ha kebelé­
ben az ösmeretek ama halmaza bocsáttatik a 
polgárok rendelkezésére, de arról is meggyőz­
het mindenkit mily vétkes mulasztás önmagunk, 
e város és a hon boldogsága ellen — melyet pe­
dig szeretünk mindig ajkunkon honi - részvét, 
érdekeltség nélkül haladunk el az ösineretek 
ama bányája mellett, s inkább eltűrjük, hogy 
gyermekeink henye csavargásban romoljanak, 
butuljanak, vagy hitvány filléres napszámos mun­
kában elcsenevesszenek, minthogy tanittatás, a 

L O A N G Ó . 
Elbeszélés. 

Huj mami Ferenc itfán németből fordította K. K. 

IH. FEJFZET. 

A k a p i t á n y . 

(Folytatás.) 

A mint Loangót kötelékeitől megszabadították, 8 
békóit feloldozták, remegve felállott s a hajó falazatá­
hoz támaszkodott. Lassankint ulnyitá szemeit, erősen 
s fenyegetőn tekintett a könyörtelen kapitányra, ki őt 
gyalázatos módon raegkiiioztatá. Látható erőlködéssel 
ayujtá ki feléje karjait, s ajkai keserű átkokra nyittak. 

„Atok reád! u kiáltá halk, szivet rázó hangon. 
„Átok reád most és örökké! A nagy szellem, mely a 
felbök íelett vándorol és lelkedet ösmeri, az tog té­
ged megkeresni súlyos karjaival, lehellete lefog vágni, 
s te képe előtt állandsz, mielőtt a nap hétszer lefutná 
pályáját. Ember, neked meg kell halni! Átok reád és 
jaj neked !" 

Kimerülve rogyott Loangó össze, s ájultan feküdt 
a fedezeten. 

„Takarítsátok az alsó részbe ! u parancsolá a ka­
pitány, a kinek kemény vonásain a borzadásnak leg­
csekélyebb nyoma se látszott. Keblének beljében ne­
vetett a szegény néger átkai felett, a kinek szavai nem 
hatottak rá annyira, mint hajójára a tengernek zúgó 
hullámai, a melyek jönnek és mennek, a nélkül hogy 
ott létükről legkevesebb nyomot hagynának. 

Matrózai hallották parancsát, de MM is mozdul­
tak, hogy kövessék azt. Ott állottak halványan és me­
redt szemekkel, az iszonyodástól megrázva lelkük mé­
lyében. Az öeszekinzott négernek rettenetes átka, sö­
tét jóslata és fenyegetései habozókká tette őket és 
egyik sem kételkedett, hogy a fogolynak szavai telje-
8edésbe fognak menni. Eb csakis a kapitánynak ká­

romkodással vegyitett és ismételt parancsára engedel­
meskedtek. Azonban irtózva és csendesen, s gondol­
kozó pillantások és intésekkel hurcolták le Loangót 
és Kassangót a szerencsétleneknek szánt rabszolga hajó 
akó részeibe. 

IV. FEJEZET. 

R a b s z o l g a s z e n v e d é s e k . 
Egy keskeny lépcső vezetett lefelé, még egy má-

BÍk és egy szűk alacsony ajtó előtt állunk. A megkor­
bácsolt néger felnyitá szemeit és vadul tekintett körül. 
A gyér alkonyatvilágosságban, mely a hajó alsórészébe 
kis ablakocskán át jutott, felistneré Kassangót. 

Mintha lelke egy nehéz aggodalomtól szabadult 
volna meg, mélyen felsóhajts, kitárta karjait s keb­
lére szoritá a halkan siró ifjút 

„Hála a nagy szellemnek! " monda ő. „Hála neki! 
Te élsz. karjaira közt vagy, és én boldog vagyok, hogy 
megszabadítva látlak 1 u 

„De ja j ! milyen áldozat árán!u zokogá Kassan-
gó. „Mint kellett szenvedned én miattam! Szivem ketté 
hasad keblemben fájdalom, bánat és szánalomból!" 

„Légy nyugodtan- viszonzá Loangó nyájasan 
„ezt már átszenvedtem! Sebeim ismét behegednek, s 
a fájdalom el fog múlni! Eletemmel se fizettem meg 
drágán életedet." 

Hallgatag, de tele hálás érzelmekkel szoritá a 
fin a hű, feláldozó barátot szivéhez, s fogadást tett 
magában viszonszolgálatot •enni, ha még valaha oly 
s/.erencsés helyzetbe fog jönni, hogy azt teheti, ugy 
látszott, Loangó eltalálta az ifjúnak gondolatait, sze­
meinek pillantása bensőbben s gyöngédeden nyugo­
dott egykori urának fián. veres ajkai barátságos mo 
solyra vonaglottak, szívélyesen szorongatá kezeit. 

A szivem -lő és vigasztaló érzelmeknek ezen né­
ma cseréjét a matrózok félbeszakiták, a kéz csengők 
és láncokkal jöttek, hogy a foglyokat megkötözzék. 
Ellenállás nélkül engedek magukra rakni a szegény 
négerek a nehéz vasbékokat, Az ajtót felnyitották és 
egy hosszú, keskeny, sötét helyre léptek. 

Bűzhödt, melegen fujtó, s nedves levegő csapott 
a belépők elé, s majd rnegfosztá őket lélegzetüktől Bi­
lincsek zörgése sóhajtás és zokogás volt az, mivel a 
belépők fogadtattak. A mint szemeik a sötétséghez szok­
tak, jobbra s balra szuk deszkarekeszeket vettek észre 

| melyek sürün mind el valának foglalva fekete földieik 
által, a kik, osztozva az ő sorsukban, elraboltattak, 
foglyok lettek és megvásároltattak, hogy rabszolga­
ságba, tul a tengeren távol országba hurcoltassanak, 

j Szorosan feküdtek egymás felett és egymás mellett 
hozzá lánco.va a hajó falazathoz. Nem maradt szá-

' mukra annyi térség, hogy lelállhassanak, vagy egy lé-
; pésre is távozhassanak fekhelyeikről, még csak nem 
j is ülhettek, íekve kellett iszonyú fogságukat kiállani. 
Férfiak, nők és gy> rmekek tespedtek itt setét kétség­
beesésben. Hazájukból, kedveseik karjai közül kiragad­
tatva, szabadságuktól megfosztva hiányt szenvedve min­
den szükségesben, kényszerítve éhezni és szomjúhozni, 
megvetve, s rosz bánásmódban részesülve kegyetlen 
urok s a durva matrózok részéről, nem maradt nekik 

| más hátra, mint a fájdalmas emlékezés az egykori örö-
' mökre, a kínos kilátás a nyomorult és rettenetes iö-

Ivőre Némelyek kábán bámultak maguk előtt a földre 
kétségbeesetten szomorú sorsuk felett, mások félig őrült 

| halavány ajkaikon — játszottak bilincseikkel, mik tag­
jaikat szoriták, mások meg hangosan ordítottak kiabál­
tak és tomboltak, ráncigálták láncaikat és átkozták ezer 

I átokkal kínzóikat, 8 csak szivtelenül osztogatott kor­
bácsütések hozták őket nyugalomra, ismét másos ha-

I rabdálták láncaikat fogaikkal, szemeik fékezhetlen vad 
1 sággal forogtak, vagy sötét bosszutervek és szenve-
I déseik véres megtorlása feletti gondolatokkal küzköd-
! tek — mely szenvedéseket rájuk a szívtelen fehérek 
róttak. Es ez utolsók voltak a legveszélyesebbek a 
rabszolga hajó urának szemeiben. Kettős gyürük bé-
kózták őket a falazathoz és kettős békók fonák össze 
tagjaikat 

Szánalommal tekinténok Loangó és Kassangó 
földieik bus komor Boraira és a kinteljes nyomorban, 
mely mindenfelöl szemeikbe tünt, majdnem elfeledek 
saját szenvedéseiket. Csak hogy nem sokára ismét em­
lékeztettek arra Tova lekötve a matrózok durva öklei 
által, tántorogta ii a keskeny járáson, a deszkareke-
szek között a térnek alsó vége felé. Minden hely el 
volt foglalva, sehol sem volt hely a rekeszekben az 
újonnan érkezett szerencsétlen társak számára. Helyet 
csináltak. Még inkább összeszorultak most a szeren­
csétlenek s ugy feküvének, mint heringek a tonnában. 
Kaesangó és Loangó megkötöztettek s végre a mat­
rózok átengedték őket sorsuknak. 



tanulásra szoritá* által biztosítanánk az ö és a mit főjegyző ur „ válaszának cimzett durva sze- ben vallott néhány kudarcát, elég mrves * 
közjó számára egy derült boldog jövőt. I mélyeskedésében minden mentegetődzés nélkül lenni - most oly rosszul sikerülnek flv roaszn 

Azt hiszem, so*a* vannak e város derék; ^ f f 1 ^ j^mic ennélfogva az é r d e k h a j h ^ Mlferült.ieaterfogásH m í d ^ a ; b i r k á d é r ó l tett 
polgárai kozhl, a kik a tudományoknak fentebb (nehéz harcában kifáradt dongó sem elferditései- megemlékeaésemet nem érteni affectália i w 
összeállított rövid vázlatát átnézve felsóhajtana ujabb goromjbá^k9dásaival helyre nem kacatba hozza az olvasó esemét, átforditVa 
bárcsak nekik lehetett volna alkalmul gyermek Ipat többé. "T** l b 2 ^ s a s á g r a , ismertetvén abban c T C t 
korukban azon osmereteknek esak feléhez » . Ezután megkísérti védelmezni a főjegyző- kit űgy is mindenki iól ismer Hmrv f L Z v ' 
, u £ t . . - E tudvágyu derék polgi^khaz f.r-1 ne^. azon személyem ledorongolására elnémítta- rendezettek birka-soire kmelyeke S S 
dnok kérvén, eme,ék ok fel hatLtfós szavú- tá^mra szánt szerencsétlen ötletét, melybe az, j dongó ur iránti tiszteletből nem n e v e i m meg 
kat lakos társaiknál arra nézve hogy minél töb-1 gyáva meghunyászkoeását akarta takarni, t. i. köztudomású dolog, s mint ilyet n m T f - i ­
ben és többen járassák gyermekeiket a polgári | hogy: a^közgyűlési disoussiokuak hirlapba vitele, I rozom tovább, - de meg keí dicsérnem ho*v 
* x!< • 1, u . \ • W w " T fi/k/vá^1<5al^itá«, -megk í sér t i pedig 'azon „magasabb állású, feje felett F ü r b e n 

Látni akarjátok, mi kulombség van a mu- azzal a kificamodott észjárással, hogy ugy »-• A U . L . I . . . V ~ _ Z J J ._,T , , , ™ \ . • 
a k ö ^ > ' ü , f s a képviselőre és tiszvise 

véletlen és müveit elme gondolkozása^ nyilat-1 mond 
kozata között? — nézzétek meg a természetet,|lőre azon egyedüli harctér, a melyről ha bár-

ott van; mindenik rovar , épít magának há- |mely ik fél a hirlap terére lép, a szabadsajtót 

kissé magasabb helyet foglaló jelvényekkel biró 
lény"-ben o ly hü photografiáját nyújtotta ön a 
rendezőnek, miként lehetetlen rá nem ismerni. 

Rosszul sikerült védelme dongó urnák az 
is, midőn a fő jegyző hivatalában meghagyását, 
a t ö r v é n y k e g y e l m é r e fekteti. T ö r v é n y e s 
kegyelem, egymástól eltérő fogalom ; ha törvény, 
nem kegyelem, — és ha kegyelem, nem törvény. 
— Fő jegyző ur irányában alkalmazható csak 

kegyelem" szó, midőn a választók kivánatá-

zikót s berendezi azt saját kényelmére és biz- 1 használja fel érveléseinek, az elvesztette férfias 
tositására s mi különbség e házikó és béren-1 méltóságát, az a közgyűlési tárgyalásokat hírlapi 
dezés között azon féregnél, mely az idő viszon- firkákká aljas.tia, az gyáva, kórházba való, ob-
tagságai ellen a földbe búvik, s a mit uton-ut- tittal látandó el 
télen talál betakarít, — és a méhecske között, ' hrre a legilletékesebb és legrövidebb fele­
mely a legtökéletesebb gonddal és célszerűséggel let ez lehetne: ki i ly szánalomra méltó hőbort 
éDití sejtjét s a mezőnek illatos virágairól vá- dolgokat tud állítani, az nem kórházba való, val szemben a vál. elnök azt jelenti ki, hogy 
loóatia és vegyíti össze mézét. ímert oda gyógyítható betegeket szállítanak, ha-!„bármiként értelmezzék is némelyek a község 

Ha polgári osztályunk szükségeit össze-1 nem Schwarzer intézetébe Budára. N o de ne ki- j rend. törv. ide vonatkozó szakaszait, a főjegy-
vetiük a polgári iskolában nyerhető ösmeretek-1 vánjuk még ide szállítani, hadd conserválja ma-1 zői állást nem engedi választás utján betölteni, 
kel maidnem minden külön tantárgynál huza- g á t — alkalmasint e dörgedelmes passus m e g - f á r a d n i kell annak a ki vol t" . Ezek szerént ez 
mosan kellene időznünk hogy annak viszonya- 'Írásánál valami szerencsétlen követválasztási manő-; a vál. elnöknek és nem a törvénynek kegyelme, 
ink között elkerülhetlen'voltát feltüntessük. U g y | ver jutott dongó ur eszébe, azért eresztette kii Nyomorul t visszatorlás akar lenni pedig az, 

a polgári bádjadt fullánk ját ennyire mérgesen. 'midőn a törvénynek saját nézete szerénti ma-
• • j Hátha egy képviselő interpellátiojára a köz- gyarázatára, inkább a „tett szolgálatok" után 

Igyűlésen v a l ó t l a n felvilágosítás nyujtatik, s egy egyén iránti hála tartozás lerovásának el-
1 a mellett, hogy e felvilágosítás alapján az ügy nézésére azzal akar valakit megnyerni , hogy 
'azonnal határozattal el is döntetik, maga az in- kicsinylőleg nyilatkozik ügyvédi képesittetésem-
I terpelláló gúny mosoly okkal találkozik, az elnöki ről, mely után élek, s i g y senki kegyelmére nem 
I székből nyilvánosan gyanusittatik: kérdem ha szorulok. — A kir. tábla megvizsgált oklevelet 
I a valóság később közgyűlésen k i v ü 1 tudomásra adott, s hogy nem érdemetlenül, igazolhatom, 
'jön, mely egyenesen meghazuttolja a nyert fel-1 mert 11 év óta ezzel keresem kenyeremet, sze-

A a sértett képviselő a sajtó rényen, de becsületesen, függetlenül, önállóan, — 
illető tisztviselő szemére: — nem szenvedek rangkórságban, nem űzöm 

lehet, hogy, — ha időm engedi 
iskola tantervét még, különös tekintettel viszo­
nyainkra — fogom előtüntetni 

C s u k á s B e n j á m i n . 

Végszó a diri duri dongóhoz. 
Szentes város ez idő szerénti főjegyzője, vi 

lem való harcában hasonlít a bibliai Goliáthhoz, j világosítást, és ezt a sértett képviselő 
azon különbséggel, hogy mig uz, a kis Dávidnak terén lobbantja az illető tisztviselő sze 
parittya csapásától, az én Goliáthom egy don-1 egyesithető-e azon eljárással, melyet dongó ur j érdekhajhászat utálatos mesterségét, melynek ke 
gó csipéstől esett e l ; — és azon külöubséggel, jfest? - De ettől eltekintve is, ha egy képvi- rétébe tartozik a p i p a a p p o r t i r o z á s is, mely 
hogy mig & nagy Góliáth a küzdtéren maradt selő soha nem szóll a közgyűléseken, v a g y azért, megtagadtat minden emberi méltóságot, meggyő-
a kis Dávid dicsőségére, az éu Goliáthom ügyet- ! niert nem akarja magát kitenni o ly megtáma- ződést, hitet, s melynek je l szava: cél szentesíti az 
len szemfényvesztéssel a küzdtérről elsanzsiroz- dásoknak, ledorongolasoknak, minőkkel leginkább eszközt! — Ha dongó ur is elmondhat majd 
tátott s egy hozzá teljesen hasonló alak fogta [akkor találkozhatni, midőn dongó ur mesterileg egyszer magáról ennyit, nyugodtan fog alhatni. 
fel a harcot, természetesen álarc alatt. Azonban; felingerii a képviseleti tagokat, — vagy azért, Visszatérve pedig dongó ur szavaira: in-

mert nem ismeri azálszenteskedés hangját, mellyel kább legyek én „isten kegyelméből" szerény pró-
a könnyen hívőket szokták vezetni, hogy a cél kátor, mint csókok, ölelgetődzések árán e g y pár 
elérhető legyen, — vagy épen azért, mert gon-, fanatisált kolompos kegyelméből — akármi, 
dolatainak a nyelv nem oly hü kifejezője, mint 
a toll — , 8 ezért eszméit, észrevételeit a sajtó 

lt-galább címben lehessen hasonló ellenfeléhez.! terén közli, hol nem 200 képviselő, hanem egy 
Tehái dongó ur! miután az életben igen uagy közönség itél a mondottak fölött: nevez-

sok és különböző fajú dongók vannak, részint hető-e gyávának, kórházba valónak? — Ha tet-
fészekben lakók, részint egyenkint szállongok, teivel tisztába van dongó ur, ne téljen a sajtótól! 
o ly dongók, melyeket zongásaikról távolról fel- j És kérdem, hát az ol; 
ismerhetni, fullánkiaik: a ravaszság, kétszinüség,'jellemezné ön. ki csak akk< 
» hízelgés mézébe mártva, — természetük: ül- J ha a tárgysorozat egy tisztviselő elmozdittatása területén kirüí gyuladt meg valami ^zalmarakáat 

dözni oly dongókat, melyeknek fullánkjaik az'feletti határozatra ad kilátást, ott aztán „ é r v e - ezért vertek fel a torony őrök. A kár különben je-
igazmondás, nem ezen fajok valamelyikéhez tar- i n e k d i a d a l r a j u t t a t á s a " okáért ékes s z a - 1 ' e n t é k ^ e ° ^ ^ nevezett Szent Mihái na ' 
tozik-e ön? - Midegy, - gyáva harcosom el-jvakban elsorolja az illető tisztviselő h a j m e r e s z t ő j l y e 8 e b b e Q UÉ^la^H^^JSS^^^S^ 
vesztvén önállóságát, szívesen felveszem a kez-, engedetlenségi bűneit, rá olvassa a büntetés ne-; jelei már észhdhe.ok, mennyiben t. i. az országutak 
tytít, melyet álarcosom dobott, és 1 

mint ha nem ismerném, épp azért, 
ismerem. 

Térjünk a dologra ínak - ittatós papiroson: 'gyeimébe hozzuk. Nem mulaszthatván el felemlíteni 
Ugylátazik igen hantja dongó urat, hogy j Midőn ezekben es ekként befejezni látszik j a í t is, hogy vásárokon a koldulás szintén felsőbb ren-

oly hamar felismertetett főjegyző ur kezében a diri duri dongó ur a főjegyző ur melletti t á r - delet szerint el lévén tiltva, váljon lesz e valaki, a ki 
rút fegyver ; melyet egyik tiszttársa B . J. h i - g y i l a g o s védelmét, felkiált, ez még mind sem- ezen máig is fennálló szabályrendeletnek érvényt sze-
vatalból kidúrására szánt, — s ezért a legkét- |mi, hanem az a valami, hogy a midőn a fő jegy- rezzen? köőelebbi száraáb L O ' 
ségbeesettebb erőfeszítéssel igyekszik megmenteni |zővel van bajom, bántom a polgármestert, « » t d̂tao.iaiilc iiJsűosS ksWdiâ b«ni"helAelm maiat̂  
a közösügy bajnokát, hogy egyúttal önmagáért i célzok egy harmadikra, ípv PO-V <'.sanafn.nl 
is bosszút állhasson, habár hason nemtelen fegy- rom l e g y e t akarok ütni 
vérrel 

hangjáról mindjárt felismerték a nézők, és igy 
kiáltanak fel: hiszen ez egy harmadik küzdő, ki 
— fájlalva ügytársa felismert bukását, s meg-
boszulandó a „nyílt szó" egy képviselőre tett 
télzatát — kirepült fészkéből mint dongó, hogy S z a t h m á r i E d e . 

Helyi hirek. 
— Folyó hó 10 én este 9 óra tájban vész harang 

Hat az o ly képviselőt niiként k o n g á s a r i a 9 z t o t t f e l bennünket s miután mintegy fél 
1 - Jön közgyűlésbe, óráig volt nagy lótás futás, tudtuk meg, hogy 

selő elmozdittatása területén kirüí gyuladt meg valami szalmar 

a> ]gy egy csapással há- 8 eletéröl tétetik említés, erre azon tekintetből, nehogy 
itni! — Tehát hinc illae a „szünidő" használásának szóba hozatala mellett vá-

lacrímae! az egypár szóvali célzat o ly találó volt, rosunk tanuló ifjúsága értettessék, e részben tett után 
Először is a hazugság kottájából dongva I hogy dongó ur azonnal felismerte azt a bizonyos járásunk folytán kikeli jelentenünk, hogy L. O. köz 

.z t i f f i t ja , l ^ y a s o n k é r d ő m r e : kézbe 8it,etett-e j h a r m a d i k a t. Legyen , biato, sejtelmébe.,„em I J £ £ - .

 m^&fiZZfi£?$*£j3^ 
háborgatom, de már azt nem hagyhatom észre-1 domáuyuka 
vétel nélkül, hogy ha védelmezni akar, ne sértse j rázgatták. 

védettet, — hogy ha higgadt felszóllalásomat 

már B . J.-nak a 111. sz. végzés, s ha igen, mi 
kor — a főjegyző azt felelte: még jun. 25-én 
expediáltatott. Ez nem igaz, nem is volna ez fe­
lelet, az idézett kérdésre, — hanem szórói-szóra 
igy válaszolt: „a 111. sz. közgy. végzést még 
június 25-én átvette B. J . \ —válaszolta pedig 
ezt o ly formán, mintha a kezében tartott kéz-
besitőkönyvből olvasta volna, mire megnyugvá­
somat ki is jelentettem. — E kis felelet között 
pedig lényeges különbség van, valamint lénye­
ges különbség lehet az expeditio és átvétel ideje, 
ugy szintén a Pócs és Balog név között, mely 
utóbbit olvasta főjegyző ur az első helyett — 
E hivatalosan tett valótlan állítás általam felde­
rítését nevezi most dongó ur a főjegyző becs­
mérlésének. Kz nem becsmérlés, ez a roszaka-
ratulag eltakart igazságnak napfényre hozatala, 

ifja 
domáuyukat a szokottnál magasabb hangon magya-

— tták. 
— Szintén azon lapban „Ezt is jó tudni" cira-

három egyén irányában l é g y csapásnak n e v e z i , ' m . e l £ á c i Mihályra vonatkozó neheztelő közleményre 
a hármas számba ne foglalja a polgármester ne-! & u . P f c ' M l h á ^ z * n l 8 z ° e v e a , , a ? ^ j e y é l küldetett 

A*, i / u ' < j f i / m 8 ^ .. he a lap szerkesztőségéhez, melyben Pác ur emiitett 
vét, kire az méltán sértés lehet, rartsa meg on k ö z U ^ f e l e l e t ü , k i v á

e

n j a a ' d n i > { u

 r

d

 e

a k t 
e hasonlatot a főjegyző és azon harmadikra vo- prímás nem betegség, hanem más ok miatt nem"je-
natkozálag, ha alkalmazhatónak találja, de ne lent meg (az okot Páci ur elfelejté kijelenteni.) S mondja 
használja a polgármester irányában, kinek a köz- t o v á b l > , hogy e kis prímás meg nem jelenéséről sze 
ügyekben tanúsított j ó akarata, egyenes jelleme, " n l \ C ^ P * véletlenségből nem volt értesülve és szin-

Nem veszem sértésnek dongó ur azon mon-1 darab elején zene nem volt, miért legyen akkor a vé-
datát, hogy az én dongom minden állat fajok előtt | gén? És igy szerinte, hogy a közönség a kis prímás <' 
egy iránt gyűlöletes, mert tudom hogy ön is ezért 
gyűlöl . — 

Csodálatra méltó, hogy dongó ur mester 
fogásai — melyekben, leszámítva az utóbbi idők-j hegeJû élküF, s kâ ő̂  

cogásával kínoztatik, s hogy színi előadás közben a| szo­
kás ellenére semmiféle zene sem volt, es mind csak a vé­
letlenség szüleménye; s éppen ily véletlenség szülte azt 
is, hogy a nyilatkosó zenésznek nem volt hegedűje. Zenész 

http://'.sanafn.nl


— B e k ü l d e t e t t A városházánál, az egyes hi-i 
vatalnoknál minő szokás van tapasztalásból nem igen 
tudjuk. Annyit hiszünk, hogy a hivatalnokok hivata 
los teendőiket igyekeznek a lehetőség szerint elintézni 
s tudjuk, hogy vannak egyes hivatalok, a melyek ugy 
szólván tul terhelvék. Ilyen a többek közt a rendőr­
kapitányi hivatal, a hol most kisegitóképen két irnok 
is dolgozik. És éppen azért, hogy ezen hivatalnál te­
mérdek a tenni való, hogyan lehet az, hogy a renge­
teg sok hivatalos dolog mellett ezen hivatal helyisé­
géből kerülnek ki a legtöbb szerződések és folyamod 
ványok- Távol van tőlünk, hogy azt az egypár forin­
tot irigyeljük, mit a kapitányi hivatalnál g y á r i l a g 
készített szerződősök stb. után szoktak venni a maga­
sabb felektől, de midőn azt látjuk, hogy ezen hiva­
talból naponként egész halmaza szokott kikerülni az 
e neraü gyártmányoknak, önként felébred bennünk 
azon kérdés: váljon a szerződések gyár igazgatójának 
ebefi működése a rendőrkapitányi hivatalnak niticse* 
e hátrányára. Igen helyén lenne, hogy 

hivá, hogy e napot töltse családja körében. St. báró elío-

5adta e meghivást, és miután még néhány napot Bu-
apesten töltött, még háromszor négyszer ismétlé Iá-, 

togatását a vendégszerető K. családnál. Negyedik nap 
este azután egészen félrevonta K. urat s megkérte en­
nek legidősb leányát, és egyúttal azon feltételt szabá 
a meglepett családatya elé, hogy azOnnal Pétervárra 
utazzon vele, ho4 meggyőződhetik családi és vagyoni 
viszonyairól, visszatérésük után fogna azután megtör­
ténni az eljegyzés. A két ur el is utazott volna Pé­
tervárra. E regényes történetet a „L. C." beszéli, mely 
azon gonosz megjegyzést' csatolja hozzá, hogy mióta 
az eljegyzés hire elterjedt,' sok anya viszi el eladó le­
ányait a budaörsi erdőre sétálni. 

— Szép viszonzás . Aradon a papokban Zir-
her Ferenc nevtt bodnármester egy kisebb fajta hor­
dót készített s fejezett be, a mely valóban egy mes 
termtt. A bordó kivül művészi faragványban a tüzol 
tók védszentjét sz. Flóriánt ábrázolja á kápolnában 
Az egész mnnka legkisebb részletében olyan kitűnő 
l - « -0%. 11:...- u u—: 

városi pol­
gármester ur venne időt magának és néha-néha aka-jleg van kiállítva, hogy honi mUiparunknak méltán di-
pitányi hivatalban megjelenve, az ottani hivatalos teen- szere válik. Ezen hordócskában az aradi tüzoltó-egy-
dők felöl személyes meggyőződést szerezne. Biztosan, let hegyaljai bort fog küldeni ajándékban a gráci tüz-
bisszük hogy a gyárhoz tartozó alkatrészeket uem sok 1 oltó-egyletnek, visaonzásul 
keresés utan felfogja fedezni. A gyártmányokból a jog-1 ezen tűzoltó-egylet a gráci ünnepélyen részvet arzdi 
tudománnyal foglalkozóknak elrettentésére kuriósum- tűzoltó-egyletet megtisztelte. 
képen majd alkalmilag egyes díszpéldányokat békül-) — Egy öngyi lkos története A lapok azt 
deni fogunk. Ez úttal kóstolóul «-gy tulajdonképeni < közölték, hogy V i d a Kálmán, 3.9 éves, r. kath. nős, 
csere szerződésnek címét közöljük, a cim ez sz er z ő- i e gy gyermek atyja, szabadkai lakos és városi képv.,. 
dés és n y u g t a t v á n y b i l l e tő leg e n g e d in ó n y . 8 e p t . 6-án Pesten, a városligetben öngyilkos lett. Ez! 
Mi azt hisszük, hogy ezen gyári üzletnek kívánatos J öngyilkos élettörténete, melyet a következőkben, bt-1 
felbomlását mi sem biztosithatja annyira, mintha a gyár- -
ból kikerülő szellemi termékeket egyes esetekben a t. 
c. közönség elé tálaljuk, s az azokban foglaltatni szo­
kott rémkitételeket a logica osztályai szerint telboticoljuk. 

Mint hirhk a pesti nemzeti szinház egyik tagja, 

a hogy Olaszország bra is roszui ütött ki'az <aratás 
s másrészről Angolországuak is 1 nagy szüksége van 
gabonára, könnyen megérthetjük, hogy a frandák sze­
rencsés h«Iyzéiükb(ől az idén. nagy .hasznot reményié 
nek húzni. 18o7-től 1866-ig a kivitel összege megha­
ladta a bevitelt; 187l-ig az arány meg volt fordítva. 
Ezen időszak alatt csak 19 hectoliter gabona vitetett 
ki, s körülbelül 62 millió volt a bevitel. Különösen a 
mult évben volt a különbség aránytalanul nagy 1 lőV* 
millió bevitel mellett csak volt a kivitel. Ez kö­
rülbelül 300 millió franknyi veszteséget képvisel. Az 
idén 8—10 milliónyi hektoliter kiviteli többletre szá­
mítanak. A pavillon adó behozatala a reem-francia ba­
jókat elidegeníti a francia kikötőktől, mi által ki lé­
vén zárva a verseny, a vitelbér fönnáll, s igy a kivi­
teli nyereség valamivel csekélyebb leend. 

— Egy haza nkti a jött haza Franciaországból, 
I hol már huzamosbb idő óta végleg megtelepült. Neve 
1 Újhelyi Jenő, — azelőtt versaillesi nyilvános tanár volt, 
I a köztársasági kormány pedig a st-eyri katonai isko-
I lába nevezte ki. Újhelyi több jeles könyvet irt. Mus-
| set-ról figyelemre méltó tanulmányt irt, s Petőfit is is­
mertette a franciák előtt. Most tanügyi viszonyaink ta-

azon pezsgőért, melylyel nulmányozása végett jött haza. 

teles forrásból közlünk, ijesztőn világítja mag k o , _ _ . „ _ _ _ 
kedéseinket . Vida asztalos mester volt, de a he- hasznábják IdZrneT&ÍŰk^m&ri *YIG*'hoiyV'Z~Zü^Z 

Gazdászati és kereskedelmi 
értesítés. 

Szentes, szept. 13. 187t 
Az állandó száraz jó időt hangya s z o r g a l o M M É 

lyett, hogy dolgozott volna, — po l i t i zá l t és bal 
old 

nyomtatást — kevés kivétellel — bevégezték, már is 
nagyba foly a szüret és a kukorica takarítás 

A buza termelést illetőleg, sok panaszt hallunk 

, hogy 
ali fő kortes volt. A politikai dínomdánom 

. , . _ ban csakhamar elkölté a maga és felesége kis vagyo 
Molnár György néhány nap múlva városunkat moglá-, n i t , s a szerencsétlen emberrel lelkiismeretlen politi- a term,lőktől, mely sem mennyiségileg, sem minősé 
togatanuo levén, szmeszerak közre működése mellett ] k u 8 o k elhitették, hogy ő a sors által magasb szerepre g i l e g n e t n f e l e l t m eg, félig sem azon várakozásnak, 
néhány vendégszerepet adand. Ismervén kitkno játé-, v a n kiszemelve. A baloldal meg is tette a válasz- m«lyet a buza érése előtt néhány napokkal is remény -

tásokat összeíró küldöttség e lnö ké vé, a hol- lettek. Az úgynevezett rozsda — verespenész — any 
dogtalan ember az asztalos-munkáról most már épen n v i r a megrontotta, különösen a jó földekben, a buza 
nem akart tudni semmit, politizált és dorbézolt, s el-! minőségét, hogy jelenleg a teunelő alig képea rajta 
merült adósságba „nyakig," sőt mégazen is tul. Hitele vég- ' t ú l a d n i a — Árpa, az idén jóval kevesebb termett mint 
kép tönkre levén téve, néhány héttel ez előtt megjelent t a v a i ( látszik abból, hogy uj termés olta piacunkra oly 

kát, látogatását örömmel fogadjuk, s hisszük, hogy kö­
zönségünk a kitűnőség kellő méltányolásául a lehető 
legnagyobb számmal fog megjelenni. 

Különfélék. Mukics János szabadkai polgármesternél, corypheu- j 8 z űké n jött, hogy alig fedezte a szükségíetet. Zab j'ó 
sáuál e l k é r t e , hogy írna alá neki egy — 900 frtos termést adott, de mivel e vidéken csekély mennyiség-

; váltót. E váltóra a pénzt fel is vett a szabadkai ta-' b t í U termesztik piaci ára drágább mint P'esten. Köles, 
karékpénztárnál, s azzal világgá indult. Vígan élt vagy | m e lyből már néhány mustrát láttunk szép. — Kuko-

; két hétig Pesten, családjáról egészen megfelejtkezett, s r i c a pedig, melynek takarítása jelenleg nagyba folyik, 
midőn a pénznek vége volt, agyonlőtte magát a vá.- j m i n d mennyiségileg, mind minőségileg szépen elégíti 

. kisasszony rosligetben. Ez a magát agyonlőtt ember sorsa egy j k i a munkást. Piacunkra behozott kukoricák szép sárga 
sszony csak darab történet — a mi választási mozgalmaink I kor- ] ^ r e t azinnel és tökéletes kifejlett csövekben láthatók, 

teskedéseinkből. | Ha szerencsések lesznek termelőin" takarítási idő 
Csata a Rákos mezején. A mult hét első alatt a száraz meleg időt állandóan megnyerni, ugy 

tegezett békés'jövő tavaszra egésségesen kitelelt kukoricát állithatnak 

— E g y macska-por. Paris egyéb ritkaságo­
kon kivül egy sajátságos intézettel is bir, mely gaz-1 
dátlan kutyák és macskák számára menhelyet nyújt.' 
Az ostrom alatt számosan ezen intézetbe adták ku­
tyáikat és macskáikat; ezek közt D . 
is a Oaité szinház egyik színésznője. A kisasszony c 
1871. aug. 1-én tért vissza Parisba, mit az intézet igaz-, 
gatója megtudván, 150 frank tartási dijt követelt tőle 
a kisasszony macskájáért. De a macskát az igazgató napjaiban az itteni helyőrség, által 
nem tudta előadni. A dolog pörre került s es a na- fegyvergyakorlatokat a R*ko» mezején véres csata kö- a piacra, melynek remélhetőleg jó ára is fog lenni, 
pókban tárgyaltatott nagy kö önség jelenlétében egyik vette, melyben néhány cigány család vett részt actieej Heti vásárunk e héten igen népes volt de üzlet­
párisi törvényszéknél. „Mint fizetett ;dlatőrző, ön kö-1 és passive. Tegnap reggel ugyanis számos vándorló ben állandóan tartó rosz hangulat miatt, semmiféle 
teles a macskáról számolni," igy szolt a biró az iuté- j cigány karaván jött a Rákosmezőre, hol vajdáik uta- élénkség sem volt észlelhető. Különben is itt van a 
zet igazgatójához. „Azt mondja ön, hogy a macska sitása folytán az országút közelében sátort ütöttek. A mi vidékünknek szokásos termims napja, a pénz faló 
megdöglött? Kérdem mikor történt ez? Létezik-e az cigányok a Gödöllő mellett bucsujáróhelyre, Besnyőre Szt. Mihály, mely kevés kivétellel pénz csinálásra 
intézetben az ápolás végett beadott állatokról egy hi- j szándékoztak menni. Ugyanoda ment tegnap délután késztet minden halandót. Azt tapasztaljuk, hogy a pénz­
teles jegyzék s elő tudja-e ön a macska halotti bizo- négy apáca is kocsin. Midőn a cigánytábor közelébe nek rég nem tapasztalt szűke van, s három pénzinté-
nyitványát?" Igy szól a biró. Az igazgató néma; a értek, a szegény apácákat a kéregető egész tömege zetünk alig képes a szükségletet némileg is fedezni, 
közönség nevet. E közben egy hang azzal vádolja az'táraadta meg s csak aprópénzök árán menekülhettek Gabnaüzletünk. Bázát illetőleg nagyszerű volt a 
igazgatót, hogy az ostrom alatt ő szolgáltatta a mé-'m-g. A vajda, hivatalánál fogva, szokás szerint szét behozatal, melyekből a nehéz minőségűt szívesen vet-
szárosoknak ,a gondjára bízott kutyákat és macskákat. akarta osztani az összekoldult krajcárokat, de mint ték, még a könuyebb fajta árengedés mellett is alig 
jó pénzért. Általános rémülés a hallgatóság között. Két látszik a karaván kárára saját magának hasznára ro- talált zevőre. 
kofaaszony, kik becsületsértési keresetet indítottak egy | szul számított, minek következtében hatalmas zúgás A buza árát tehát következőleg jegyezhetjük: ne-
más ellen, ájnlva egymás karjaiba dől. A biró pedig támadt és a harc a két tábor közt azonnal megkez- héz minőségű 85—86 fns ára köblönként 12 frt. 84 
„tekintve, hogy az intézet igazgatója sem halotti bi-j dődött. A vajda hivei és ő maga is botokkal és ök- tns 11 frt. 50 kr. — 83 fns II frt. — 82 fns 10 frt. 
zonyitvány, sem más bizonylat által a macska halálát lökkel siralmasan elpáholtattak, mig a küzdők néhány 70 kr. 81 fns. 10 frt. 20—30 kr. — 80—79 fns. 9 frt. 
igazolni nem tudja; tekintve, hogy nem tudja igazolni | városi poroszlót meg nem pillantottak, mire aztán fii 50—80 kr. — 77—76 fns. 8 irt. 8 trt. 30 kr. 
ezt sem, hogy a szerencsétlen állatot a lefolyt idő alatt tásnak eredtek. A poroszlók a szegény vajdát el akar- Árpa 4 frt. 60 kr. könnyű 4 frt. 20 kr. — Köles 
ápolta, keresetétől elmozdította." ták vinni a kivodába, de ez tiltakozott vig táncra ke- 4 frt 50 kr. 

— - E g y derék fö ldmives . Egy makói telkes | rekedett, hogy egészségét demonstrálja. Az argumen-
gazda: Szűcs István, egy tanyai iskolát szerelt föl a tum használt és a vajda bántatlanul mehetett a többi 
magáéból, hogy „ha már az ő fia nem tanulhat (mi-1 cigány után Besnyőre. 
vei nincs fia) az egyház iskolájában, tanuljon a má- — Két g y i l k o s s á g i merénylet kö vettetett 
sok fia az ő iskolájában." Az iskola, mint a „Maros" | el legközelebb Félegyházán. E. M. atyját, a város fő-
irja, aug. 25-én adatott át a római kath. iskolai igaz-1 bíráját — már többször illette a fiúi tisztelet hiányára j valamivel kedvezőbb áron. Értékek, váltók szilárdak, 
gatóságnak, s vele a nevelés ügyének. Nevezett lap I mutató sértegetésekkel, a napokban azonban annyira — Készpénzáru. Arany 5 frt. 25 kr. — Ezüst 107 frt. 
megjegyzi, hogy Csanádmegye nagybirtokosai, kik a | ment, hogy féktelen indulatában öreg atyját földhöz 25 kr. — Londoni 10 frt. str. 209 frt. 75 kr. — Po-
nagy pusztákat igazán, pusztán hagyják mit szólnak a sujtá s súlyosan megverte; majd az egész ház, illető- rosz pénztári jegy 1 frt Q2 kr. 
telkesgazda tettéhez. Őket még a hatalom szava sem leg családja megölésének borzasztó eszméjét akará foly-1 Gabnaüztet. A kínálat búzában gyenge, a vétel-
birta arra, hogy cselédjeik és gyermekeik számára is- tatólag megvalósítani, midőn még jókor érkezett fegy-jkedv csekély. Eladatott mintegy 15,00 mérő gyengén 
kólát építenének. veres honvédség által e szándékában meggátoltatott s fentartott áron. HivataloBan következő árak jegyeztet-

— Szomorú esetről tudósítják a „Főv. La- megkötözve vitetett a járásbíróság börtönében. A bot- tek tiszavidéki buza 85y4 fns. 6 frt. 95 kr. — 86 fns 
6 frt. 80 kr. 
kr. — fehér-

szücsmester' társával a városban összecivódván — a | megyei 87% fns. 7 frt. 25 kr. — 84 fns. 6 frt. 80 kr. 
feleselés dühében egy pisztolyt rántva elő — kétszer i mindez vámmázBánként 3 havi várakozátra. Rozsból 

78-80 fntra mérve 3 frt. 80 kr. Árpa 70—72 ftra 
mérve 3 frt. 05 kr. — Középszerű 2 frt. 90 kr. 

Szokvány buza szept-oct hóra 6 frt. 58 kr. t»-

Csőves kukoricának vékája 60—65—70 kr. mi­
nőség szerint. 

Pest, szept. 11. Érték tőzsdénkén az üzlet pénz 
hiány miatt a helybeli bankok papírjaira maradt kor­
látolva, az árkelet lankadtabb, csak néhány papír kelt 

1 :. . „ I 1 .1 X'kV. A-— V-tAIr^ „<tUAlr . . , ; u . j n w 

[>oku-at Sátoralja-Ujhelyről: Egy 17 éves szép izraelita rány roppant sensatiót költött a városban, hol nemso- 6 frt 96—97 kr. 85 fns. 6 frt. 85 kr. — ( 
eány, ki szüleit három év óta varrással tartá, köze-' kára egy ujabb gyilkossági merénylet is történt. D . 84 fns. 6 frt. 75 kr. — 83 fns. 6 frt 60 1 

lebb súlyosan megbetegedett. Családja és barátai kö 
nyezve állták körül. „Mily szörnyűség! —szólt a sze-

fény leány, — hogy ily ifjan kell meghalnom" Majd 
arátnőihez fordult, mondván: „En a szüleim lelkére 

halok meg. Az 5 tudtokkal történt, én nem vagyok 
oka semminek. Gyermekem volt s — elveszett" Ez 
volt az utolsó, amit mondott, s aztán meghalt „Feuert 
Tűz! Ég a világ!1' A szerencsétlen apa hangja volt, 
ki megtébolyult, s azt hitte, hogy a világ ég körülte, 
s ő ki akará szabaditni leányát a lángból, mely az ő 
lelkét égette. S ugyanegy órában kisérték a leányt a 
temetőbe s az apát a tébolyultak házába. 

— R e g é n y e s történet. A mult héten K. ur 
Pestről, Budaközön nyaraló családjával az ottani er­
dőben sétált Séta közben egy e.egánsan öltözött fia­

lőtt emerre — de szerencsére mindkétszer elhibázta. 
— P á l y á z a t tanári á l lomásra . A szentesi 

városi polgári iskolákon egy uj tanári állomás szervez-
tetik, és pedig az I. és II. osztályban a szára-mértan-, 
földraj és latin nyelv hetenkénti 24 órán át előadásara 
940 frt évi fizetés mellett Pályázatok Szentes város 
iskolaszékének elnökségéhez f. sept hó 20-ig nyújtan­
dók be. 

— Az ara tás F r a n c i a o r s z á g b a n . A fran-
cioországi aratás általában kielégítőnek mondható. Mind­
össze csak 6 kerületben adott az oly eredményt, mely 
kevésbé kielégítő, körülbelül 40 kerületben pedig az 
eredmény minden várakozást felülmúlt Leginkább a 

tal emberrel találkoztak, ki""idegen hangzású német délkeleti'részen silány az eredmény. A mi áll a bi 
nyelven tudakozódok a Budaközre vezető ut iránt j zárói, ugyanaz alkalmazható a többi nyári vetemé-
K . . . ur íelazólitá az idegent, hogy csatlakozzék hoz­
mok, miután ők is arra tartanak. A idegen, mint bá-

T{> St . . . pátervári bankár fiát mutatá be magát, ki 
jelenleg szórakozás végett utazást tesz Magyarorszá­
gon. K. urnák megtetszett a fiatal ember, ezért meg-

nyékre nézve. A rozs csak két kerületben sikerült ro-
szuh Köles és zab mindenütt kitűnő aratást adott Ha 
tekintetbe vesszük, hogy nyugat gabonatárai: a dél­
oroszországi és magyarországi síkságok ezen évben 
a közönségesnél is silányabb eredményt mutatnak fel, 

vaszra 6 frt 86 kr. SzokvOny kukorica mázsája jú­
nius hóra 3 frt. 72 kr. 3 frt 74 kr. Zab 1 frt. 58 kr. 

A városi hiresztelési könyvből 1872. 
szeptember 13. 

Hankisz Karoly né 165. sz. házánál lakás van ha­
szonbérbe kiadó. lnokai-Tóth Sándornak szt lászlói 
szigetben levő 6 hold, kiscsótéi 3. oszt. és nagyhegyi 
szölleje eladó, ugyanannak 954. sz. házánál törköl, 
seprő, és szilva pálinka kisebb nagyobb mennyiségben 
abroncs alatt kapható és mindenféle pálinkának való 
anyagot elfogad és tűzre valóért pálinkát cserél és 6Vi 
akós pálinkás kazánja van eladó. Doszlon Jánosnak 
84 hold fábiányi földje eladó, vagy haszonbérbe adan -



dó. 2 hold mdlóvel együtt. Sarkadi Sándor 126. sz. 
A. lakosnak tőkei 1 sessio földié feles munkálatra ki­
adó. Jano Józsefnek pankotai halomnál leró' 12 hold 
töldje eladó, 1667. ez. Győri Janóénak • Dinnyés szi­
getben 20 hold földje 3 érre haszonbérbe adandó, ér­
tekezni lehet a helyszínén. Ifj. Balog Márton király­
sági 10 hold töldje eladó. 1700. sz. a. ház nádteteje 
léccel együtt jutányos áron eladó, értekezni lehet Né­
meth Antal ácsmesternél a régi szélmalomnál. Kérdő 
Andrásnak 2429. sz. honvédsoron levő háza eladó. 
Gönci Sándornak felsőréti 7 részlet herefoldj e eladó. 
Horváth Sándor királysági 12 hold földje eladó, 858. 
sfc. a Váci Bálint asztalosnak a ref. közép temetőben 
levő 7 hold földje alhaszonbérbe adó, ugyanott pelyva 
tttrek van eladó. Szántó Lajosnak a Bökénybe levő 
kaszálója részébe kaszálásra kiadó. Csúcs János 73. 

számú lakosnak Fábiánba 30 hold földje 2 évre ha­
szonbérbe kiadó. Mult kedre viradóra korogycsárda 
mellől egy 6 éves sárga j . c. G. P. bélyeggel ellátott 
herélt ló elbolyongott, ki tud róla valamit jelentse a 
kapitányi hivatalnál, illő jutalmat nyer, 1954. Váci Jó­
zsef 372. számú háza és 2 boglya buzaszalmája eladó. 
SzentesvároB árvaszéke részéről közhírré tétetik, hogy 
néhai Dombai-Szűcs István örökösei tulajdonához tar­
tozó 2228. számú ház 367. négyszeg öl udvar térrel, 

I mely az ürgesoron fekszik és 300 írtra beesültetett f. 
hó szept. 23-án, szükség esetén szept. 30-án minden­
kor d. e. 9 órakor Szentesváros köz házánál nyilvános 
árverésen el fog adatni. Szentesváros árvaszéke részéről 
közhirré tétetik, hogy néhai Szatmári Julianna Veres 
Sámuelné hagyatékáhez tartozó ingóságok f. évi sept. 
23-án az 1882. számú ház és a kistőkei 31240 hold 

pedig sept. 30-án szükség esetén október 7-én min­
denkor d. e. 9 órakor Szentesváros közházánál a leg­
többet ígérőknek el fog adatni. Ádám-Székely János z é 

telek királysági tanyaföldje f. évi sept hó 26-án d. e. 
9 órakor Szentesváros közházánál nyilvános árverésen 
3 évre haszonbérbe fog adatni. Szabó Sándor, továbbá 
kiskorú Csács Sándor és Sára közös birtokosok ne 
vére a szentesi 2667. sz. tjkben 1 h. nagyhegyi szőllő 
elkülönített fele részre, vagyis 1160 négyszög öl f. évi 
október 3-án, szükség esetén október 14-én mindenkor 
d. e. 9 órakor Szentes város közházánál nyilvános ár­
verés utján el fog adatni, az árverési feltételek az ár­
vaszéknél megtekinthetők. 

H I R D E T É S E K . 
Nálunk mindt-nntmti állampapírok, elsőbb­

ségi kötvények, 
sorsok, vasúti-, banki i iparrészvónyek 

megvétetnek, eladatnak ós kicseréltetnek 
S z e l v é n y e k b e v á l t a i n a k . 

A es. k, tőzsdei (börze) megbízások 
kére fiieté • vagy 10% előleg mellett teljesíttetnek. 

Mindennemű sorsok 
havi 5 frttól felfelé részletfizetés mellett eladatnak. 

OTHSCHILD & COMP. 
B E C S 

O p e r n r i n g 2 1 . sz . 

20-ad részvényes, 

minden hasasra érvényes, 
m i n d e n t o v á b b i p ó t f i z e t é n é l k t i l i 
1839-iki cs. kir. oszt. állami sorsok 6 frt. 
1860-iki cs. kir. oszt. állami sorsok 8 frt. 
1870-iki magyar jutalom sorsok . . 7 frt. 
1870-iki török vasúti sorsok (36 hú­

zásra érvényes) 4 frt'. 

Tűzifa eladás. 
200 Öl szép vágott tölgyfa a Tiszapartján 

Váry mellett — s másik 800 öl, egy, a tula-
józható Borssá melletti erdőben, egy órányi tá­
volságra a Tisza torkolattól, eladó. 

A közelebbit megtudhatni sub Chiffre D. 
U . 9 1 . Haasenstein & Vogler Pesten. 

Egy tanonc 
Paukotai-Józsa Károly vegyes kereskedésében 
felvétetik. 

A cs. kir. szabadalmazott i u or-
v o s i t e s t ü l e t á l t a l megvizsgált 
és jónak talált patkánv, házi és mezei 
egér, vakond és svábbogárpusztitó 

A R K A N U M 
melyet sokféleképen utánoznak. Valódi minőségben 
kapható: Szementesen Weinmann Bernát kereskedésében. 
I. nagy bádog 1 frt, kis bádog 80 kr. Egyes bádog meg­
rendelése is utánvétel mellett gyersan teljesíttetik. Ugyanott 
kapható citrom-kenőcs, egyedüli szer a fagyhójagok és tyúk 
azem ellen, 1 tégely 50 kr. 

K i v o n a t 
egy napúnként beérkező köazönú-iratból. 

Legyen ön ssfvei é.i küldjön nekem 6 doboz Arkanumot, 
fényesen bizonyította be jóságát. 

Tisztelettel i 
Batthyány Karoline grófnő. 

Szentesi gazdasági kereskedelmi és bizományi 
b i t e l i n t é z e t . 

Van szerencsénk ezennel a nagyérdemű közönséget tisztelettel értesithetni, hogv a Pesten székelő 

..EURÓPA BIZTOSÍTÓTÁRSASÁG FIÓKJA" 
egy főügynökség vezetését Szentes és környéke számára reánk ruházván, működésünket következő bizto­
sítási ágakban mai napon megkezdettük: 
a) TÜZ, villámcsapás és robbanás által egyidejűleg kitört tűzvész kiséretébeu vagy aiinélkill, lakházak, gazdasági épületek, gyá­

rak, gépek, miiszerek, házi eszközök, raktárak, aratási terménykészletek, ingó javak, s egyébb házi bútorokban támadható ká­
rok ellen. 

b) Ingóságuknak szárazon, folyókon, vagy siktengeren, gőz- vagy vitorláshajókon történendő minden irinybani szállításánál be 
Következhető károk ellen, 

cl Mindennemű gazdasági terményekben Jégverés okozta károk ellen. 
d, Törés által kirakatokban, kávéházakban, termekben tüköruvegeken sat. eshető károk ellen. 
e) Ember élotéro minden Ismeretes müveletekben u. m. rokunok ellátása, önbiztositások aggkorra nézve, gyermekek 

kiházasitása, életjáradékuk, özvegyi nyugdijak, sat. 
A társaság jutányosán megszabott dijak és méltányos feltételek mellett biztoiit, és egyszersmind korszerű újítások é« 

engedmények által, a közkivánalumnak megfelelni törekszik. Előforduló karok lehet'; gyorsan fognak megbecsültét™, felszámittatni és 
teljeskártérités haladék nélkül eszközöltetni. 

Annálfogva bátorkodunk nz általunk képviselt 2000,000)orint alaptőkével felszerelt Európa biztosító részvénytársaságot min­
dentéle biztosítási eshetőségekre nézve legjobban ajánlani, egyuttalmindennemii biztosítások legolcsóbb dijak és legelőnyösebb feltételek 
melletti elfogadására is ajánlkozván. — Tudósításuk a legnagyobb készséggel adatnak. 

Teljea tisztelettel 

a szentesi gazd. ker. és bizományi hitelintézet I G A Z G A T Ó S Á G A . 

A T E M K S - B K G A vizszabályozó vállalatnál j 

T e m e s v á r , b e l v á r o s b é c s i u tca , 

s z a k v e z e t ó ' k és k u b i k o l ó k á l landó] 
munkát nyerhetnek. 

A LIEBIG-féle 

Kumy s - k i v o n a t , 
mely a bécsi orvosi hatóság által orvosságnak 
elismertetett és a krakői tudományos társaságtól 
különösen ajánltatott, az orvosi karok egyforma 
jóváhagyása folytán valamennyi eddig, a tüdő-
vészt, (ha mindjárt már meglehetősen előrehaladt 
volna), gumós betegségeket, (vérköhögést, 
hektikái fáét, fukdást), gyomor-, bél-, légcső-, 
vérszegénység! balokat, melyek hosszantartó 
betegségek következtében létesültek, sápkórt, 
fuladozást, sorv* dást, hátgerincsorvadást, 
méhgörcBÖt és ideggyöngeséget. 

Egy üveg ára 1 irt. o. é. A szétküldés 4 
üveggel terhelt mennyiségtől kezdve a legyna-
gyobb mennyiséget foglalt ládákban történik: 

a K u m y s - g y ó g y í t ó - i n t é z e t n é l 
Bécsben, Maiiahili'erstrasse 36. Bern (S. Friedlijun.) 

Azon t. urak és hölgyek, kik minden ered­
mény nélkül — más orvosságokkal gyógyíttattak 
magokat, szíveskedjenek még bizalomteljesen a 
Liebig-féle kivonattal még egy próbát csinálni. 

w E N R I X W I L H E L I H I N A 
ezennel nyilvánítom, hogy én mint néhai Dr. Rix A.-nak özvegye, a valódi és hamisítatlan 

eredeti Pompadour pasztának 
16 év í'ta egyedüli és egyetlen készítője vagyok, minthogy a készítésnek titkát egyedül én ismerem. 
Midőn ezennel hirdetem, miszerint említett Pompadour pasta egyedül lakásomon, Bécsben, nagy szerecsen 
utca 14. sz. 1 lépcső, 62. ajtó sz. alatt kapható, — egyszersmind rigyeluieztetek mindenkit a netán másnál 
történendő vásárlásra; mivé! én jelenleg sem raktárt, sem fiók-üzletet nem tartok, s minden előbbi raktá­
raimat, előfordult hamisítások okából, feloszlattam. Az én Pompadour pasztám, mely Csoda-pasz­
tának ÍS neveztetik, hatását soha sem téveszti el. Az eredménye ezen megbecsülhetlen arcpasztának, vá 
rakozáson felüli, és az arc-kiütéseknek, szeplőknek, bőrfoltoknak, pattanásoknak stb. gyors és hibázhatlan 
eiúzé>ére egyetlen garantirozható eszköz. A biztosíték annyiban biztos, mennyiben nem használás ese­
tében a pénz visszaküldetik. Ezen kitűnő pasztából egy csésze, utasítással együtt 1 ft. 50 kr. Után­
vétellel küldhető. Megrendelési levelek Dr. Kix özvegyhez, Rix Wilhelminához Bécsbe, nagy szerecsen 
utca 14. szán.hoz intézendők. Vevőim iránti udvariasságból, ha különféle kisebb megrendelések tétetnek, 
ezeket ellátom s dijat nem számitok. — Köszönő levelek nyilvánná nem tétetnek. 

Jelentés. 
Alólirott tisztelettel van szerencsém a n. é. 

I közönséggel tudatni, miszerint a n ő i d i v a t - m u n -
; k á t kitanultam, nálam mindennemű kalapok és 
i fejkötó'k megrendelhetők, és az átalakitásokat is 
I mindenkor elfogadok és a legujabbi divat szerint 
'jutányos árért fogom készíteni, ezek mellett a 
I varrás munkámat is szorgalmasan folytatom. 
| A n. é. közönség kegyes pártfogásába aján­
l o m magamat, L é n á r t S á n d o r n é , 

szül. N a g y Z s u z s a n n a . 
• (Lakásom: azizr. iskola utcában Széli Bálint ur házánál.) 

Balogh József ur 197 sz. házánál 
egy szoba bútor, legújabb formájú, igen jó izlésu 
politúrral elkészítve kedvező feltételek mellett 
a l e g j u t á n y o s a b b á r o n szabadkézből eladó, 
ugyszinte konyhabútorok is. G r ü n w a l d J ó ­
z s e f ur 356 számú házánál egy bolthelyiség 
most Szt.-Mihály naptól kezdve egy v a g y több 
évekre haszonbérbe kiadó; ugyanott egy l a k a ­
tos m ű h e l y , 4 munkásnak mindennemű mű­
szerekkel berendezve, a műszerek részben v a g y 
együtt szinte eladó, értekezni lehet G r ü n w a l d 
József fe l . 

D i n y é s G á b o r n a k Donáton 2 fertály 
t-*nvafoldje örök áron eladó. — Értekezni lehet 

V-ik h sz. a. 

B a l o g h J á n o s n a k a vásárhelyi és derek-
egyházi utak között fekvő 6 fertály tanya-szán­
tóföldje akár egy, akár két tagban örökáron eladó. 

A szentesi t akarékpénz tá rná l 
lévő betétek utáni k a m a t o k folyó szept. hó 

15-tŐl kezdőleg f e l j e b b eme l t e t t ek . Jelesen : 

500 frtig fizet az intézet 7%-it, 500 irtot haladó 

betett összegekért pedig 8%-as kamatot adand. 

Szentes, 1872-ik sept 8. 

(Közhirré teszi: 

a z I g a z g a t ó s á g . 

Jelentés. 
Alólirott van szerencsém a n. é. közönség­

gel tudatni, miszerint a N y í r i D á n i e l ur há­
za, az ezelőtt volt „segély-egylet" helyiségében 

B O R B É L Y - M Ű H E L Y T 
nyitottam, ennélfogva gyors és mérsékelt árak 
melletti szolgálatomat ajánlom a n. é. közönség 
figyelmébe, és kérek mentül számosabb láto­
gatásokat. Tisztelettel 

P A U L I J Á N O S , 
b o r b é l y - m e s t e r . 

Szentesen, nyomatott Cherrier Jánosnál" 

Felelős szerkesztő: F a r k a s L a j o s . k .adó: C h e r r i e r J á n o s . 




